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THIS IS A TRANSLITERATION OF THE NEW

TESTAMENT INTO VdVKnD SPELLING.

dzs iS n TraNSLITRTAZNAN NV dn NU

TESTAMANT INTU Vavicnd SPELZN.

THE TRANSLATION USED IS THE BASIC BIBLE

(TRANSLATED BY C.IC. OGDEN). iT USES THE 850

BASIC WORDS PLUS 1600 VERSE WORDS AND 50

BIBLICAL WORDS.

dn TraNsLAzaN YUSD 7§ an BASzk BiBnL
(TTANSLAT'D BI C.IC. O9GDAN). 2T YU§'S dn 850
BAszic WRD'S PLAOS 100 VRS WRD'S aND 50

BiBLIKNL WRD'S.

ALTHOUGH IT IS IMPOSSIBLE TO MAKE A

PERFECT TRANSLATION FROM THE SENSE OF
MEANING OF THE ORIGINAL BOOKS OF THE

BIBLE (WHICH WERE WRITTEN IN HEBREW

AND GREEK IN OLD TIMES), THIS IS AN EFFORT

TO COME AS CLOSE AS POSSIBLE TO IT, USING

BASIC ENGLISH.

0La0 7T i§ ZMPOSNBNAL TU MAK N PRFIKT

TraNSLAZNN FraM dn SENS NV MENZN v an

ATriJINAL BUK'S NV dn BIBNAL (WzC WR TiTAN 7N

HEBTU aND GTrEK ZN OLD TIM'),

dzs i$ aN éFRT TU kAM a$ KLOS a$ POSNBNAL TU

1T yU$§zn BASIK INGLIZ.

THIS LISTING INCLUDES THE GOSPEL OF

THOMAS, WHICH IS CONTROVERSIAL, BUT IT
CONTAINS MANY OF THE SAME SAYINGS
MENTIONED IN THE OTHER GOSPELS AND
OTHERS NOT RECORDED IN THEM. iT MAY
CONTAIN THE EARLIEST RECORDED SAYINGS

dzs LisSTin zNKLUD'S dn GOSPnL nv TOMNS, wiC

IS KONTIrOVRZAL, BAT 2T KANTAN'S MENY NV dn
SAM SAYIN'S MENZAN'D IN dn AdR GOSPAL'S aND
AdR'S NOT RZKKORDD ZN d€M. IT MA KNNTAN dn

RLYYZST RZICORDD SAYIN'S nv JESuUS.
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OF JESUS.

THOMAS:

/TOM.PDF

:ToMns

THOMAS BY TOPIC:

/TOMTOPIC.PDF

/MATTHEW.PDF

:TOMnNS BI TOPIK

MATTHEW: :Mdtyu
MARK: /MARK.PDF ‘MaRK
L UKE: /LUKE.PDF LUK
JOHN: /JOHN.PDE :JOoN
ACTS: /ACTS.PDF :AKT'S
RoMmaNs: | /ROMANS.PDE | pgyvaNtg
1 CORINTHIANS: | /1CORINTH.PDE ;g piNtzyn N

2 CORINTHIANS:

/2CORINTH.PDF

22 ICRrINtIYNN'S

/GAL.PDF

GALATIANS: :GNLAZNN'S
EPHESIANS: /EPH.PDF IFEZON'S
PHILIPPIANS: /PHILIP.PDE ‘FiLirzynaN'$



http://vavkud.com/tom.pdf
http://vavkud.com/tomtopic.pdf
http://vavkud.com/matthew.pdf
http://vavkud.com/mark.pdf
http://vavkud.com/luke.pdf
http://vavkud.com/john.pdf
http://vavkud.com/acts.pdf
http://vavkud.com/romans.pdf
http://vavkud.com/1corinth.pdf
http://vavkud.com/2corinth.pdf
http://vavkud.com/gal.pdf
http://vavkud.com/eph.pdf
http://vavkud.com/philip.pdf

COLOSSIANS:

/COL.PDF

KnLozaN's

1 THESSALONIANS:

/1THESS.PDF

‘1 t€SNLONZYNN'S

/2THESS.PDF

2 THESSALONIANS: 2 £E€SNLONZYNN'S
1 TIMOTHY /ITIM.PDF :1 TiMnty
2 TIMOTHY: /2TIM.PDF 2 TiMnty
TITUS: /TITUS.PDE :TiTns
PHILEMON: /PHIL.PDF :FiLaMON
HEBREws; | /HEBREWS.PDE | . pypppyg
J AMES: /JAMES.PDF :JAMS
1 PETER: /1PETER.PDE :1 PETR
2 PETER: /2PETER.PDE 2 PETR
1 JOHN: /1JOHN.PDF :1 JON
2 JOHN: /2JOHN.PDF 22 JON
3 JOHN: /3JOHN.PDF :3 JON
JUDE: /JUDE.PDF :JUD
REVELATION: /REV.PDE :TévnLAZAN
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http://vavkud.com/2thess.pdf
http://vavkud.com/1tim.pdf
http://vavkud.com/2tim.pdf
http://vavkud.com/titus.pdf
http://vavkud.com/phil.pdf
http://vavkud.com/hebrews.pdf
http://vavkud.com/james.pdf
http://vavkud.com/1peter.pdf
http://vavkud.com/2peter.pdf
http://vavkud.com/1john.pdf
http://vavkud.com/2john.pdf
http://vavkud.com/3john.pdf
http://vavkud.com/jude.pdf
http://vavkud.com/rev.pdf

BECAUSE PROPER NAMES OF PERSONS AND

PLACES ARE NOT PART OF BASIC ENGLISH

BUT ARE A VERY IMPORTANT PART OF THE

BIBLE, WE HAVE MADE A GLOSSARY OF THESE

NAMES, ATTEMPTING TO PRONOUNCE THEM
AS CLOSELY AS POSSIBLE TO THE NORMAL

ENGLISH WAY OF PRONOUNCING THE NAMES.

Bzkc9S PrOPR NAM'S NV PRSAN'S aND PLAS'S dR

NOT PART 0V BASIK JNGLIZ BOT dR N VERY

IMPORTANT PART NV dn BIiBNL, WE HAV MAD n

GLOSRT'Y NV dES NAM'S, N'TEMPTZN TU PraNJUNS
deM as KLOSLY a$ POSNBNL TU dn NGRMNL

INGLIZ WA NV PPANAUNSZN dn NAMS.

GO TO: /GLOSSARY.PDF

GO TU: /GLOSSARY.PDF
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